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EESSÕNA

1961. a. ilmunud võõrkeelte programm kõrgematele koolide-

le näeb ette aktiivse, võõrkeele oskuse arendamist võõrkeele

tundides.

üheks komponendiks võõrkeele kõneoskuse arendamisel on

vestlus elukondlikel ja ühiskondiik-poliitilistel teemadel.

Käesolevad vestlusteemad on määratud I ja II kursuste

üliõpilastele praktilise kõneoskuse arendamiseks.

ühiskondlik-poliitilistest teemadest on siin käsitletud

järgmisi: Nõukogude Liit; Nõukogude Eestit; Meie pealinn;

Suurbritannia.

Elukondlikel ainetel saab vestelda järgmistel teemadel:

Minu elulugu; Minu perekond; Minu tööpäev; Kolhoosis; Kinos;

Sport; Sisseoste tegemas; Aastaajad ja ilmastik; Minu kodu;

Teatris; Postkontoris; Söögiajad; Haigused; Reisimine; Insti-

tuudis.

Vestlusteemade käsitlemisel võib kasutada mitmesuguseid

metoodilisi võtteid olenevalt rühmade tasemest. Vestlus kul-

geb elavamalt ja täidab rohkem oma eesmärki, kui üliõpilased

ise esitavad vastastikku küsimusi. Kui vastav materjal on

omandatud, võib kinnistamise eesmärgil aeg-ajalt kirjutada lü-

hikesi kirjandeid vastavatel teemadel. Arvestustel ja eksami-

tel tuleb üliõpilastelt nõuda vestlemisoskust läbivõetud tee-

made ulatuses.

Esimesel kursusel läbivõetud teemasid tuleb teisel kur-

susel korrata, et vältida unustamist.

Igale vestlusteemale järgnevad sõnavaralised märkmed,

kus on märgitud küsimustele antavais vastustes kasutatavad

sõnad ja väljendid. Teema käsitlemisel on püütud piirduda

vastava põhisõnavaraga.

Vestlusteemad on varustatud alfabeetilise sõnastikuga.
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MY BIOGRAPHY

1. What is your name?

2. What is your nationality?

3. When were you born?

4. Where did you spend your childhood?

5. What schools did you attend?

6. What were your favourite subjeets at school?

7. When did you jõin the Y.C.L.?

8. When did you finish school?

9. What did you do after finishing school?

Id. How oid are you now?

11. What are you now?

12. What will you beeome when you graduate from the Institute?

NOT E S

1. first name; family name;

2. tobe an Estonian; tobe a Russian;

3. on the first (second, third, fifth, twelfth, thirteenth,

twwnty-fourth, thirtieth) of January, nineteen forty-one
ete.;

4. in Tallinn (Tartu); at Rakvere (Abja); in the district of

X; in the village of X;

5. to attend elementary (secondary) school; to attend the

elementary (secondary) school of Abja; to attend School

No 2 (number two) of Tallinn; to attend an evening school,

(a technical school, a pedagogical school);

6. Estonian, Russian, English, history, mathematics, physics,
chemistry, geography, astronomy, biology, mannal trxining,
technical drawing, singing, physical education;

7. to jõin the Y.C.L. (the Young Communist League); a member

of the Y.C.L.;

8. to go to work at a factory (an office, a laboratory, a

collective farm, a school); tü jõin the Army; to enter the

Tallinn Pedagogical Institute;
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10 I am X (years oid).

a flrst-year (seeond-year) student of t..e Department of

Physical Education; the Department of Drawing and Manual

Training; the Department of Physics and Production Engi-

neering; the Department of Singing and Music; the Depart-

ment of Junior Sehool Methods.

MY FAMILY

1 Are you married or are you single?

When did you get married?

2

5

How many members are there in your family?

How oid are your parents (sisters, brothers, your wife,

your husband)?

4 What are your parents (your wife, your husband)?

What are your sisters and brothers?5

6 Are any of your sisters and brothers married?

Where do the members of your family work?

Are your grandparents stiil alive or are they dead?

How many sons and daughters had your grandparents?

What other relatives have you?

7

8

9.

10

HOT E S

4 factory worker; an Office worker; a collective farmer;

seaman; a Soviet Army man; a teaeher; a research worker;

doetor; an engineer; a nurse; a (taxi) driver;

pensioner; a housewife.

5 a schoolboy; a schoolgirl; a student; my elder (younger)
sister (brother).

7 at a factory; atan Office; at a sehool; at a hospital;

on a collective farm.

10 an aunt; an unele; a cousin; a niece;’ a nephew; a father-

inlaw; a mother-in-law; a brother-in-law; a grandmother;

a grandfather, grandchildren.
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MY DAY

1.

2.

3.

When do you get up in the morning?

What do you do before breakfast?

How lõng does it take you to get to the Instltute?

Do you go there by bus or by tram?4

5.

6.

7.

What do you do when you oome to the Instltute?

How many lessons have you every day?

Where do you have your dinner?

What housework do you do at home?8

9 How lõng does it take you to do your homework?

How do you spend your free time?10

When do you usually go to bed?

What do you do on Sundays?12

NOT E S

to alr the room; to do one's morning exercises; to wash;

to brueh one’s teeth; to comb (brush) one’s hair; to dress;

to make one's bed; to tidy up one's room.

2

3

4

it takes me X minutes

to walk; to go on foot; to go by train; to go by tram; to

by bus.

5

7

to hang up one's cap (hat) and coat in the cloak-room.

at the instltute lunehroom; at home

to do a room; to sweep (wash, polish) the floor; to dust

the furnlture; to lay the table, to clear the table; to

wash up the dlshes; to cook breakfast, (lunch, dinner,

supper, the meals); to make tea (coffee); to do the

shopping; to do the washing

to have a rest) to play chess; to read books (magazines,

newspapers) to liaten to the radio; to watch televlaion,

to diacuse the events of the day with smbd.; to play the

piano; to go to the cinema (theatre), to go to a concert;

to go in for sports

12 to go for a walk; to go on a walking tour; to go skating

(akiing, fishing, sailing, swlmming); to call on smbd.
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MX HOME

1 Ho you live in a large house or in a small one?

Do you live inan apartment house?2.

What is the house like?

On which floor do you live?

3

4

What modern conveniences are there in your house?

How large is your flat?

5

6

7 How much rent do you pay for it?

How many rooms have you?
9 What furniture have you in your living-room?

what furniture have you in your bedroom?

Descrlbe your kitchen.

10

Where do you wash?12

How do you heat the rooma in winter?

What other roome are there in your flat?

13

14

NOT E S

3

4

5

a one-(two-) storeyed house; a stone (wooden) house

on the ground floor; on the first (secoad ete.) floor

electricity; hot and cold running water; gas; central

heating

6

9

it is X square metres

a bookcase, a bookähelf; a writing-desk; an armchair;

piano; a sofa; a radio-set; a televlsion set.

wardrobe; a bed-side table; a dressing-table

kitchen-range; a gas-cooker; a kitchen cupboard;

10

water

tap and a sink,

a bathroom.12

13 to have a stove; to have Central heating

a hall; a lavatory.14



ON A COLLECTIVE FARM

1. Why do our students go to collective farms in autumn?

2. V/hat work do the students do on the collective farms?

5. Ahat domestic animals are there on a collective farm?

4. What buildings are there on a collective farm?

5. What. grain do our collective farmers grow?

6. What agricultural machines have our collective farms?

7. What vegetables do our collective farmers grow?

8. What work do the collective farmers do in spring and

summer?

9. Who is at the head of a collective farm?

10. Who helps the chairman to organize work on the collective

farm?

11. How much are the collective farmers paid for a workday?

12. What is the aim of our collective farmers during the

Seven-Year Plan?

NOT E S

1. tohelp smbd. with smth.

2. to harvest the grain; to tie the sheavea; to thresh the

grain; to make silage; to dig potatoes; to gather the

vegetables;

5. a cow; a calf - calves; a horse, a pig; a sheep - sheep;

a hen; a cock; a goose - geese; a duck.

4. a cow-house, a stable; a hen-house; a barn; a granary;

a workshop.

5. rye; wheat; barley; oats; maize.

6. a plough; a harrow; a sowlng-machine; a mowlng-machine;

a harvesting combine; a threshing-machine; a potato-digger;

tractor.

7. potatoes; cabbages; beet-roots; turnips; carrots;

cucumbers; onions; beans; peas.
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8 to plough; to harrow; to sow the fields; to plant potatoes

(cabbages); to. make hay; to weed the vegetables; to

Harvest the grain; to make allage.

9.

10.

the chairman

a brigade leader; the board of collective farmere; the

agronomist

11 three roubles on the average.

12 to inerease the output of agriculturul produets.

AT THE INSTITUTE

1. Where do you study?

ahat do you study?2

3 fhat other departments are there at our Institute?

What subjeets do you study this term?4.

5.

6.

ihat subjeets are you interested in?

How many students are there in your group?

7 Do the students of your group take part in amateur art

aetivi ties?

Who are the most popular amateur art performers in your

group (at the Institute)?

9 Ähat clube are there at oui1 Institute?

10 What choirs, orehestras and bande are there at our

Ins titute?

Do you sing in a cholr?

12 Do you play inan orehestra?

13 #hat kind of meetinge do our clubs arrange?

NOT E S

1

2

The Tallinn Pedagogical Institute

physical edueation; junior sehool methods; mannal

training; drawing and manual training; slnging and music;

physics and produetion engineering

the department of foreign languages and mus ic ete.

history of the C.P. of the Soviet Union; political

3.

4
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economy; pedagogies, psychology, mathematics, descriptlve

geometry; biochemistry; physiology; hygiene; pharmacology;

anatomy; technical drawing; paintlng; modelling.

9 literature club; a foreign language club; a film club;

a technical club; a sports club; a mus ic Club; a pedago-

gics club, a photo club, a drama club ete.

10 a male choir; a female choir; a mixed choir; a symphony

orchestra; a jazz bänd; a brass bänd; a variety orchestra.

prominent persons in art, Science, culture and industry.13

AT THE CINEMA

what does a cinema performance consist of?

What must you do if you want to see a film?

What is your favourite feature film?

1

2

3

4 Why do you like it?

5 By whom are the leading parts in that film played?
Is it dubbed or has it sub-titles?6

7 Who is your favourite film actor (actress)?

In what films have you seen him (her)?

Whlch Estonian film do you like best?

8

9

What masterpieces of Sovist cinema art have you seen?

What thrillers have you seen?

Wbat is on at the Sõprus this week?

NOT E b

1 feature film; a newsreel; a popular Science film;

documentary.

2

4

to queue up for a ticket; to buy a ticket at a box-office.

the acting is excellent; a powerful (moving, outstanding,

thrilling, amusing) film.
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AT THE THEATRE

What theatres and concert halla are there in Tallinn?

Have you ever been to a first night performance?

What klnd of performances do you prefer to attend?

Who is your favourite aetor (aetress)?

1.

2

3.

4.

In what plays (operas) does he (ahe) play the leading

parte?

5

What is your favourite opera (play, ballet)?

What do you do first whan you come to the theatre?

What seata do you prefer?

6

7.

9 What do we see when the eurtain rises?

What do people do in the intervals?

When do aetors get many eurtain calls?11

12 How do the audience express their admiration for the east?

NOT E S

1. The Opera and Ballet Theatre "Estonia". The Viktor Klngis-

sepp Drama Theatre; the Russian Irama Theatre; the Puppet

Theatre; the Estonia Concert Hall.

an opera; a ballet; a misical comedy; a play; a comedy;5

varlety show.

7 to buy a ticket at the box-office; to leave one’s things

tpeallsriided) in the cloak-rocm.

aeat in the stalla; in the pit; in the dress-circle; in

box; in the balcony; in the galiery.

9. the stage; the scenery; the actora (singers, dancers).

to walk about in the foyer; to go to the refreahment room

tobe ä succesa; the performaace;11

12 to applaud; to burst into applause.
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AT THE POST-OFFICE

1. How many pen-friends have you?

2. Where do they live?

3. How often do you write letters?

4. What do you do with a letter when you have written it?

5. Where do you buy stamps, envelopes and postcards?

6. What else can you do at a post-office?
7. When do you use air-mail?

8. How do you send books and magazines to your friends?

9. How much is the postage on an ordinary letter ( a registered

letter)?

10. Have you ever received any Post Restante letters?

NOT E S

4. to put a letter inan envelope; to stick a stamp on an

envelope; to address an envelope; to post a letter (to

drop a letter in a letter-box)

5. at a post-office, at the window märked "Stamps, Postcards,

Registered Letters, Air-Mail;

6. tosend a telegram (a money-order or a parcel); to

telephone to smbd; to book a trunk call; to subscribe to

newspapers and magazines.

7. to want smbd. to get one's letter quickly
8. tosend smth. by book post

SPORTS Ai\D GAMES

1. Do you go in for sports?

2. What games are popular in our country?

3. What winter sporta do our students go in for?

4 .
What summer sports do they go in for?

5. What sports are you interested in?
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6. What events does a track and field corapetition usually

have?

7. Have you competed in any events? What are your best

results?

Are there any U.S.S.K. or national reeord holders and

Masters of üports at our Institute?

9. Are there any good athletes in your group?

10. *hy must we go in for sports?

NOT E S

2. volley-ball; basket-ball; footbull; tennis; chess;

draughts;

5. to go in for ice-hockeyj skating (speed skating; figure

skating) skiing (slalom, ski-jumping, downhill skling)

4. athletics; aquatics (swimming, diving, yachting, rowing);
mountaineerlng; hiking; cycling; motoring; motor-cycllng

5. tobe interested in gymnastics; free ealisthenies;
arehery; shooting; fencing; boxing; wrestling; weight

lifting;
6. the 100-metreraee; the 4 x 100 metre relay; a lõng

distance raeej the hign jump; the lõng jump; the pole

vault; the hop, step and jump; the dlscus throw; the

hammer throw, the javelin throw; the shot put.

7. to compete in the lõng jump ete.

10. to keep strong and healthy.

TKAVELL TNG

1. Do you prefer to travel by train, by bus, by plane or by

ship?

2. *hat do you do when you Intend to go on a journey?
5. Ähat things must you take with you when you go on a jour-

ney?

4. *ho checks your ticket before you get into the carrlage?
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5. Do you prefer a smoking or a non-smoking carriage?

6. What do you do if you have heavy luggage?

7. Where do you place your händ luggage when you get to your

compartment?

8. Whlch berth do you prefer if you travel in a sleeper?

9. What does a passenger-train consist of?

10. What is the most interestlng journey you have made?

NOT E S

2. to book a ticket at a booking-office; to pack one’s

suitcase

3. toilet things (a comb, a tooth brush, a piece of soap,

a towel); (a pair of) pyjamas, a night-dress; slippers;

handkerchiefs; a change of underwear; a change of clothing.

4. a guard

6. to have one's luggage registered

7. on a luggage rack

8. a lower berth; an upper berth;

9. an engine; a luggage-van; a mail-van; a railway-carriage.

SHOPPIhG

1. When do you go shopping?

2. what do buy at a grocery counter (shop)?
3. fthere do we buy meat, ham and sausage?

4. Ahat do we buy at a fish counter (shop)?

5. Where do we buy sweets and cakes?

6. What do people buy at a bakery counter (shop)?
7. fthat do we buy at a greengrocer's (shop)?

8. Where do we buy milk, butter, cheese, eggs and cream?

9. *hat departments are there in the Tallinn Department Store?

10. What size shoes do you wear?

11. What do you say to a shop-assistant if you want to buy

dress (süit)?

12. -Vhere do we p<iy for our purchases?
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NOT E S

in the morning (afternoon, evening)
flour, sugar, cereals, tea, coffee.

1

2

at a butcher's counter (shop); at a sausages counter (shop)
fresh fish; smoked fish; salted fish; tinned fish.

3

4

5

6

7

at a confectionery counter (shop)
rye bread; white bread; rolls; buns

fruit; vegetables; tinned fruit

at a dairy counter (shop)

9. the department of ready-made clothes; underwear; shirts;

footwear; textiles; sports goods; Household goods; radio-

and television-sets; stationary; gramophone records;

perfumery
1' I ’ < x.

to wear size 37 shoes.

Can you show me a dress (süit) size 48?

at the cash desk.12

THE MEALS

At what tiine do you have your breakfast (dinner, supper)?
Which of the meals do you like best, and why?

1.

3. What do you usually have for breakfast?

Where do you have your dinner?4.

5. What do you have for dinner?

6 What do you have for a sweet dish on Sunday?
What do we need to lay the table for dinner?7.

8

9

What do we put on the table for breakfast and supper?
What do you do when the mealis over?

When d,o you have sandwiches, biscuits and cakes for tea

(coffee)?
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0 T E

3. bread and butter; porridge; a boiled egg{ a fried egg;

cheese; sausage; ham; a cup of coffee (tea, cocoa) a

glass of milk

4. at home; in the Institute lunchroom

5. aoup (cabbage, beetroot, milk ete.); meat (pork, beef;

mutton, veal) vegetables, potatoes, cabbage; carrots,

peas, tomatoes; cucumbers)

6. pudding, jelly; stewed fruit; whipped-cream; ice-cream

7. a table-cloth, a plate, a glass; a spoon, a knife

(knives); a forkj salt; pepper; muetard; white, brown and

rye bread.

a cup; a saucerj a tea-spoon; sugar; butter; jam; a milk

jug; a coffee-pot (a tea-pot).

9. to clear the table; to wash the diehes

10. to have visitors.

BISEASES

1. When do people usually fail iil?

2. What must you do if you are iil?

3. How do you feel when you have the flu?

4. What does the doctor do when he comes tõ see you?

5. Where do you have your preacription made up?

6. Does the doctor put you on the sick-list if you have

fever?

7. Where do you go if you want to have your tooth filled or

a bad tooth pulled out?

What are the raost common dlseases in our country?
When must a patlent be taken to hospital?

10. What can you say about the medical Service in the Soviet

Union?
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NOT E S

1. to catch cold

2* to take one’s temperature; to ring up the doctor; to stay
in bed; take a medicine.

3. to have a fever; to have a bad headache; to have a sõre

throat; to cough; to sneeze; to have a cold in the head

4. to feel smbd's puise; to examine smbd., to make out

prescription (for tablets and pills)
5. to have a prescription made up at the chemisfs

7. to go to the dentist

—-8. quinsy; the ‘flu (influenza) pneumonia; bronchitis; a heart

disease; cancer; rheumatism.

9. tobe operated^on'for appendicitis; to have an infectious

disease; tobe seriously iil.

10. tobe free of charge.

THE* SEASONS AND THE WEATHER

1. What season have we now?

2. What is the weather like today?

3. How do people spend their free time in autumn if it is

fine?

4. What do they do if it is cold and rainy?

5. What revolutionary holiday do we celebrate in November?

6. Why do some people like winter?

7. What do we call the 31-st of liecember and the l-st of

January?
8. What do we wish one another on New Year's Day?

9. What is the weather like in spring?

10. What fruit and berries rlpen in summer?

11. What do people do during their summer holidays?
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NOT F S

?. it is fine, wara, sunny, chilly, cold, stormy, eloudy,

foggy, rainy, changeable; it's raining; it's snowing;

it's freezing.

3. to go for a walk in the woods; to gather mushrooms, to

work in the garden; to gather vegetables; to dig potatoes

4. to read books; go to the cinema (theatre); to go to a

concert, to go to a pieture gallery (a museum, an exhi

bition)

5. to celebrate the Anniversary of the üreat October

Jocialist Revolution.

6. to go skating (skiing); to play ice-hockey

7. New Year's Eve; New Year’s Uay

8. to wish smb. a happy New Year.

9. fine with occasional showers; cool, windy
10. cherries, apples, plums, pears, red (blaek, white)

eurrants, raspberries, gooseberries, strawberries,

bilberries, red bilberries.

11. to go on a trip, to go on an excursion (a walking-tour);

go bathing, lie in the sun; to go to the seaside; to go

to the country (a rest-home, a sanatorium); to go swi.-nming

(sailing, boating).

THE SOVILI Uhlüü

1. How large is the territory of the Loviet Union?

2. Ahat is its population?

how many nations live in the U.8.5.R.?

4. Ahat are the highest organs of goverrunent in the U.S.S.R.?

5. Ahat right have all the Hoviet citizens?

6. How many republics are there in the Soviet Union?

7. Ahich Loviet republics are called the Baltic Republics?

8. ühat right hao each Coviet republic?

9. *<hat kind of country was Russia before the Jctober iievo-

lutlonY
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10. What kind of country is the Soviet Union now?

11. Under whose leadership have Soviet people built up ooeia

1 ism?

12. What are we building up now?

1). What is our aim?

14. Why is the rapid development of agriculture necessary in

tne Soviet Union?

hJT E S

1. 22,4 million square kilometres

4. the Supreme Soviet of the U.5.5.8.; the Council of Minis

ters of the U.E.b.R.

5. the right to elect and be eleeted

8. the right to plan and build its own national econoxy and

culture

9. a backward agrleultural country

11. an advanced, powerful, industrial country

I'3. to surpuss the most advanced cupitul ist countries in all

the branches of national economy.

14. to raise the material well-being of the people.

SOVIET ESTJhIA

1. nhere is Soviet Estonia situated?

2. What is it bounded by in the north, (south, east, west)?

3. How big is our republic?

4. t<hat is its population?

5. when did our country jõin the Union of boviet Socialist

Hepublics?

6. What changes had taken place in our agrleulture by 195J?

7. Ahat is one of the most important branches of our agri-

culture?

What mineral resources is our republic rich in?

9. In what branches of production does our country take the
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firet place among the other republics of the Soviet

Union?

What inatitutions of higher education are there in our

republic?

NOT E S

the north-western part of the Soviet Union.-

the Gulf of Finland; Soviet Latvia; Lake Peipsi; the

Baltic Sea.

3.

4.

6.

It covers X square kilometrea

about X million

farm work; tobe mechanized; an indlvidual farmer; to jõin
a collective farm,

cattle-raising7.

8. oil shale; peat; phosphorlte

shale oli; electric power; ahale gas; cotton and linen

textilea; paper, peat; building materiale; meat and dairy
Products.

the Tartu Unlversity; the Estonian Agricultural Academy;
the Tallinn Polytechnical Institute; the E. Vilde Peda-

gogical Institute; the Tallinn Conservatory; the Tallinn

Art Institute.

OUR CAPITAL

What is the centre of economic and cultural life in Soviet

Estonia?

What is the population of Tallinn?

When was Tallinn founded?

What are the most interesting sighta in Tallinn?

What important cultural inatitutions are there in our

Capital?

Ahat are the most important scientific inatitutions in

Tallinn?
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What do the biggest factories in our capital produce?

What takes place in Tallinn every five years?

How many singers, folk-danc-ers and instrumentalists took

part in the last republican song festival of 1960?

What gives Tallinn its youthful appearance at the present

time?

NOT E S

the medieval buildings, such as the ancient town wall with

the watch-towers; the bastion "Stout Margaret", the Gothic

churches of Oleviste and Pühavaimu; the oid Gothic Town

Hall, the Toompea Church with its baroque spire; the Toom-

pea Castle with the tower "Tall Herman"; the ancient watch-

tower "Kik in de Kök"; the picturesque Aadriorg park with

a baroque palace; the bathing beach of Pirita; the ruins

of the Gothic monastery of St. brigitta.

the Concert Hall "Estonia"; the Opera and Ballet Theatre

"Estonia"; the Kingisepp Urama Theatre; the Russian Urama

Theatre; the Art Museum; the Town Museum; the Historical

Museum; the Kreutzwald State Library; the Library of the

Academy of Sciences of the Estonian S.S.R.; the Gorky

Public Library.

the scientific institutions of the Academy of Sciences of

the Estonian S.S.R.

electric motors; cable; wireless sets; semi-conductors;

mercury rectifiers, excavators; textiles; footwear; paper.

republican song festival

the new residential districts.
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GREAT BRITaIN

1. What do England, Wales and Northern Ireland form?

2. What is the population of Great Britain?

5. what is the Capital of Great Britain and wnere does it

lie?

4. Ahat separates England from the continent of Europe?

5. what are Cardiff, Lubiin and Edinburgh?

6. What are the most important seaports and industrial towns

in Great Britain?

7. What are the two oldest university towna in England?

8. What are the most important branches of industry in Great

Britain?

9. Is Great Bitain rlch in raw materiale?

10. Why is Great Bitain no longer a world power?

NOT E S

J. to lie on the river X.

4. the English Channel; the North Sea.

the textile industry; the shipbuilding industry; the

metal-working industry; the plastics industry.
9. to have to import most of the raw materials from other

countries.

10. to lose several of its colonies in Africa and Asia.
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PROPER NAMES

Africa 'xfrika

Asia £jei
Birmingham 1
Br ita in r 'br i t4'n

Cambridge

Cardlff C'kx;dif

Dublin ['dAblinl
Edinburgh [/edinbar^ n

Europe
r

Glasgow gl<:sgou
n

Hull
~

hAl']

Leeds [_li:dz2
Liverpool '"livapu:!

London [ ‘

L\ndan

.Manchester

Newcastle f'nju;ka.:sl

Northern Ireland
r ' 'aialand

Oxford [ / jksfad'’

Sheffield )

wales [weilzj
the Irish Free State

|Tfi z4i3ri' 'fri: 'steit

ALPHABETIC VJCABULARY

abil ity [ )'biliti~’

acadeaiy [} z katd^mi 1

võime

akadeemia

vastavaltaccording [_ ' dir, n (to)

acting 1 (näitleja) mäng

tegevusactiv ity ae k^tiv iti

actor ynees) näitleja

actress naisnäi tleja

address fa 'dres aadress; adresseerima

admiration dmi zrei C(>) n~)(for) imetlus (kellegi vastu)

advanced va:nst*l eesrindlik

agricul tural
z
kAl t(aral’l põllumajanduslik

agronomist V agronoom

aim 1 eesmark

air I õhk; Õhutama

air-ma il lennupost
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alive [a'laivj
amateur ['ae m £

amateur art activi

among [a /

amusing [ a' mju: zi ijl
anatomy [ J
ancient £' e nt 1
animal f 'atnimal J
anniversary f

x
3eni

/
va: sari J

appearance £
appendicitis [
applaud £a/ plp:d']

applause [a'pl3:z 1

apple V 'xpl]
aquati cs

archery r '
<x

armchair 'o,: m't 3

arrange £j're ind 3
art F oi: tJ
astronomy [a'str3nami J
athlete 1i: t J
athletics £ at/ 7!etiks3

:o in for athletics

attend £a'tend J school

audience

aunt

autumn r'
3: tam 2

average 3

on the average

backward £ 1
bxkwa d J

bakery £'beikari]
balcony bat1kan i 3
ball et (Jbfclei 3

ball et dancer £'d«G ns a

Baltic £'bj:ltik]

elus

isetegevuslik

kunstiline isetegevus

seas, hulgas

lõbus

anatoomia

muistne; vanaaegne

loom

aastapäev

väiimus

ussjätke ("pimesool")

aplodeerima

aplaus

õun

veesport

vibulaskmine

tugitool

korraldama

kunst

astronoomia

sportlane

kehakultuur; kergejõustik

kehakultuuriga tegelema

koolis käima

(teatri) publik; kuulajaskond

tädi

sügis

keskmine

keskmiselt

mahajäänud

leivasaaduste kauplus

II rõdu (teatris)

ballett

baieri in

balti
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bänd

barley

barn £b<*:n2
baroque r

basis £'be is is

basket-ball £'boG skitb o:13
bathing beach | z bei£ii)£ i: tp
bathroom f ' bc*.: Brum ]
bean , bi:n~)

bed

go to bed

bedroom

bedside table

beef £bi:fj
beet-root £' b 1 : tru: tJ
berry £'beri"
berth £ba:s2
bilberry £' b ilbr i- ]

red bilberry

biochemlstry ’

biography j£ba 15grdfi

biology £balslddi J
bird £ba:dj
biscuit

board £bo;d}
boa ting

go boating

boiled

book

book a ticket

bookcase [/bukke
booking-office £'bnki/j
bookshelf £'buk f J
be born £ bj:n J

orkester

oder

küün, ait

barokk

baas

korvpall

supelrand

vannituba

üba

voodi

magama minema

magamistuba
öökapp

loomaliha

peet

mari

magamisase (vagunis, laeval

mustikas

pohl

biokeemia

elulugu

bioloogia

lind

biskviit, küpsis

nõukogu

sõudesport; paadisõit

paadiga sõitmas käima

keedetud

tellima (kaugekõnet)

piletit eelmüügilt ostma

raamatukapp

sõidupiie tikassa

raama turi i ui

sünd ima

piirama

loož

teatrikassa; kinokassa
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boxing poks(imine)

branch oks; haru

breakfast [J brekfast J
have breakfast

brick

brigade leader £bri z

bronchitis £brog'kaitisj
brother [Jbr at> a ]
brother-in-law a rinlo Q
brown

brown bread

brush £ braJ
brush one's teeth J

build
r bild~l, built, built

' —i

building [ zbildi9
'

bun £bAn J
burst fbgzstl, burst, burst

bus \j34sj
go by bus

buteher 1 s

butter £ '

bAtaj
buy VbaiA, bought [_b3:tj

bought

cabbage
z

kaxb id 5

cable [JkeiblJ
cake £keikj
calf £_k«uf], ealves £kouv?2
cali sthenics i s }en ik

call £_k 3 :lj

call on smbd.

cancer

cap

capital f 'kxpitlj

hommikueinet sööma

tellis(kivi)

brigadiir

bronhiit

vend

mehevend; naisevend, õemees

pruun

sepik

harjama

hambaid puhastama

ehitama

hoone; ehitus; ehitamine

kukkel; saiake

tormiliselt aplodeerima hakka

ma

buss

bussiga sõitma

1ihakauplus

ostma

kapsas

kaabel

kook

vasikas

kunstiline võimlemine

nimetama; hüüdma

külastama kedagi

vähk(haigus)

müts

pealinn
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capitalist f 'kacpitalist J
carriage ky.r id

get into a carriage

carrot r 'kxratJ
cash desk r 'kae^desk

east

catch F kartO
, caught [kj:tJ

caught

catch cold

kapitallstlik

vagun

vagunisse minema

porgand

(kaupluse) kassa

(näidendi) tegelased

püüdma

külmetama

cattle-raising 'kaeti r e i z i

celebrate Pselibreit]
Central heating f ysentral

centre f'senta''

cen tury

cereals

ehairman C' t man 3

change S e i 3
changeable

channel £Jt(xnal
charge 1 d J 3

free of char.

check

cheese t$ 1 : z ?

chemistry J
cherry t i 2

chess f

childhood t (^a ildhud J
chilly

choir

church Vt :

cinema

cinema art

loomakasvatus

pühitsema

keskküte

keskus

sajand

tangained

esimees

vahetus; muutus

muu tl ik

väin

tasuta

kontrollima

juust

keemia

kirss

male

lapsepõli

jahe, külm

laulukoor

kirik

kino

kinokunst

(looduslik) kanal;

hind

cinema performance | p/f□smansüt inoetendus; kinoseanss

Citizen kodanik

clear the table söögilauda koristama

cloak-room riidehoid

clothing f'klouni J riided
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cloudy pilvine

klubiClub

coat £kout ?

cock

mantel

kukk

cocoa f/koukou
n

coff ee [_*kjf 1J
coffee-pot

kakao

kohv

kohvikann

cold 1 külm; külmetus

mul on nohuI have a cold in the head

collective farm j k/lektiv

colony £Jkjlani~\
comb [koum

'

kolhoos

asumaa

kamm ima; kamm

comedy f'ka mid i ]
common (JkjmanJ
compartment [kam po(: tmant J
compete (in)

competition [^kampi ‘t J
concert

concert hall hj: 1"]
confectionery nari Q

komöödia

tavaline

kupee

võistlema

võistlus

kontsert

kontserdisaal

kondiltritooted,
toodete kauplus

kondiitri

congress £•kaggres
conservatory £kan z

kongress

konservatoorium

koosnemac ons ist [kantsist] of

continent [ 'kjntinant 2

toitu valmistama

jahe, vilucool- [ku:l]
cotton kjt nJ
cough

puuvill

köhima; köha

Council of Ministers

p kaunsil Jv z
m inis taz j Ministrite Nõukogu

(kaupluse) lettcounter "(J kaun ta]
country V* kAntr i] maa, riik

maalin the countr:

cpusin "J nõbu

cover T/kAvj 3 katma

cow [kau"J lehm
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cream

create [ kri'eitJ
cucumber

cul tural ['kAl taaral j
cul ture kAll

cupboard F'kA bad]
currant

curtain ka : tn j

he got a curtain call

cut \u kAt], cut, cut

cycling F' sa ikllQ3

dairy products J
dairy shop

dancer ['dainad 3
daughter

dead f_d.ed.2J
delegate

dentist

department j_di 'pot:
department store st a:

describe zkraitQ
descriptive geometry

dyism atrij
development J
dig, dug j_dAg], dug

dig potatoes p a 'te 1touz "]

disea.se [_di f
z i:

dishes |_
z
dijiz "]

district [/d is trikt"]
div ing VJ da iv 11)■]
documentary £ x

dakju /mentariJ
downbill skiing [_'davnhilski 1 rj~j

koor

looma

kurk

kuituur

kultuur

kapp

sõstar

eesriie

ta kutsuti välja lavale

lõikama

jalgrattasõit

piimasaadused

piimasaaduste kauplus

tantsija

tütar

surnud

delegaat

hambaarst

osakond

kaubamaja

kirjeldama

kujutav geomeetria

arenemine j arendamine

kaevama

kartuleid võtma

lõunasöök

kettaheide

arutama

haigus

sööginõud

rajoon

vettehüppel} sukeldumine

dokumentaalfilm

mäesuusatamine
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each [i: ]
east [i:st 3
economic P i:k/njmik3
education £ x

ed ju

elder sister (brother)
elect

electric {_i'lektrik]
electric power [Jpaua

electric!ty z tr isi ti 3
elementary [ eii'mentori 3L' school

else

engineer f
x
endi i

;

ni 0 ]
' enter

envelope envlloup3
equality [_ikw 31 i t i

Estonian £ es‘ tounjJn"2
evening (Ji: vnig 1 school

event [_i-'vent}
examine £ ig' z£m inj

excavator -

excellent ['eksai 3nt

excursion 1
ka: J

igaüks, iga

ida

majandusiik

haridus

muna

vanem Õde (vend)
vai ima

elektri -

elektrienergia
elekter

algkool

muu

insener

astuma; sisenema

ümbrik

võrdsus

eestlane, eesti; eesti keel

õhtukeskkool

sündmus; (kergejõustiku) ala

(arstlikult) läbi vaatama;
uurima; eksamineerima

ekskavaator

suurepärane

ekskursioon
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eksi
z
biexhibition

express iks pres

factory Pfxk tari]
fail [fo:l], fell, fallen

fail iil

family fk.mili~]
famous [JfeimasJ (for)

father-in-law fx: inl3

favouri te

feature Qfi:t(a] film

feel, felt, felt

eel smbd'B puise fpA 1 s

female 1: me iil

fencing [/fensiQ
-

]
fever

field [fi:ld]
figure skating

z
fig4 skeitif]

fill

have one ’s tooth filled

f ine

finish school

first-year student

fish

go fishing

floor f fla:3

folk-d neer £/foukd* :nad J
footwear £ z

futw tdj
foreign language

jy rar in z I*.g gwid

fork [ fj:k J
form f3 : m

found ( faund

nältu s

väljendama

tehas

kukkuma, langema

haigestuma

perekond

kuulus

lemmik

kunstiline film

tundma

pulssi katsuma

nais -

vehklemine

palavik

põld; ala

iluuisutamine

täitma

hammast plombeerida laskma

ilus (ilm)

kooli lõpetama

esimese kursuse üliõpilane

kala

kalale minema

põrand; korrus

jahu

gripp

udune

rahvatants ija

jalatsid; jalanõud

võõrkeel

kahv ei

moodustama

asutama
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foyer

freedom [*fri:d»mj
freeze [fri:z"], froze

frozen frouznj
fresh

fried £fra
fruit £fru:tj
furniture

r/
fa

gallery £ zg«£lari]
game

gas [g*s-
gas-cooker |j g<£skuk

gas-shal e £jgx se i

gather ® 3
gather vegetables

geography £d ySgra fi 3

get, got, got (to)

get married [Jmxrid"I

glass £gla(:s3
o in for (smth

goosc geese £gi:
gooseberry Pguzb(a)r i
grain

;ramophone record

£ <grjtmd£oun 'rekj: d }
granary £'gr<Knari 3
grandparents £
greengrocer 1 s £^gri:ngrous4l?

grocery shop

ground r floor

group : p 3
grow .

T grouj , grew £grus~] ,

grown Vgroun-j
guard fg<:d2
fiuide ’

w
ga id Q

fuajee} jalutusruum

vabadus

külmetama

värske

praetud

puuv il i

mööbel

111 rõdu (teatris)

s pordimäng

gaas

gaasipliit

põlevkivigaas

korjama

juurvilja üles võtma

geograafia

jõudma
abielluma

klaas

harrastama (midagi)
hani

karusmari

teravili

grammofoniplaat
vii jaait

vanavanemad

puu- ja juurviljakauplus

koloniaalkauplus

alumine korrus

rühm

kasvama, kasvatama

konduktor (raudteel)

juhtima
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gulf laht

gymnastics võimlemine

ha ir fhfcö 3

hall r ho:l

juuksed

esik; hall, saal

sink

hammer throw

handkerchief ifJ
händ luggage T

hang up, hung up, hung up

happiness s 2

vasaraheide

taskurätt

käsipakid

üles riputama, varna

õnn

riputama

happy L'hxpi] õnnelik

harrow £f hjtrouJ äke, äestama

harvesting combine

£ z h«: vistixj jmbain J
hat

viijalõikuskombain

kübar, kaabu

hay [.hell
head fhedj

hein

at the head (of)

headache [/hedeikj
eesotsas

peavalu

I have a bad headac mul on äge peavalu

südaheart

heat [_hi!tn
heavy f

helj>

kütma

raske

abistama

kana

hen-house kanala

high jump £' haid^Ampj
hiking Phaikiij"]
historical [_his*tarikl2
history [/histdri"]
holidays £* hjl i d iz2

kõrgushüpe

matkamine

ajalooline

ajalugu

(kooli) vaheaeg; puhkus

kolmikhüpehop, step and jurn;

horse £hj: s } hobune

haigla



housewife [/ha uswa if} koduperenaine

abikaasa (mees)

tervishoid

husband ,
‘ /hAzband'}

hygiene Fhaidel ;n j

ice-cream
’ zals'kri:m}

ice-hockey
" faishiki

iil

jäätis

hoki

halge

import im; p3:t"
important

sisse vedama

tähtis

increase }in { kr 1: s"* suurendama; suurenema

individual ''ind lv id ju ai} farmer üksik talupoeg

industrial in'dAstrial tööstuslik

induštry . zindastritööstus

infectious nakkav

an infectious disease nakkushaigus

institute }
zinstitju:t} instituut

institution insti*t ju: yj'n asutus

Instruments!ist

£instru^ment^list} pillimängija
intend ’

u
in ; tend j kava tsema

(be) interested

yintrestidj (in) huvitatud oihuvitatud olema

interval vaheaeg

jam } dy» m} keedis

javelin throw lin ÖrouJ oda vise

jazz

jelly

džäss

želee

jõin Vdxpin} the army sõjaväkke minema

kolhoosi astuma

reis

jõin a collective farm

journey C1 d m :nl}
reisile minema

kann

go on a journe

j ug



k ilometre kil*,mi: t

k i tchen

kitchen range reind

kilomeeter

köök

pliit

nugaknife naif
,

knives naivz

laboratory [J latbardt<jr i?

lake [_leikj
Ija tv ia

-

]
lava tory [j lxvati ri }
lay the table

laboratoorium

järv

Läti

käimla, W.C

lauda katma

peaosa

kiri

postkast

1 ibrary

lie Vlail
, lay [iei]

u J
lain [lein?

1 inen 1 i nin?
1 Isten {JAl anZl (to)

raamatukogu

lamama, asetsema

linane

kuulama

[jreidiou] raadiot kuulama

kirjandus1 i terature [/1 i tr,, 1

ui thunia 6 ju
Ilv ing-room z1 iv itj r unQ
lõng distance race

L 41jr)
4d

s
re is]

lõng jump

lose lost Vissi?,
” loef

lower f j loua?

Leedu

elutuba

pikamaajooks

kaugushüpe

kao tarna

alumine

1 uggage rjlagidy)
1 unchroom Vla nt rum

pagas; reisipakid

einelaud



[m ž'^i: n jmachine

magazlne m*ga'' z1:

maize

make, made, made

male {JneilJ
manifesto 'nwcnifestou

manual training
£ ' mjcn ju<j»l ztreinif J

married [[nytr id

master of sports

masterpiece [[mg: stjpi: s J
match

materjal ma 7tijrial

mathematics ( 'mattiksJ
meal [mi:lj
mechanize £'me kanal zj
medical service

[_/medikl
/
sa: v

medicine

med ieval [ x
med i7 i ; vlj

meeting

member memba J
mercury rectifier

'

motal-working 'raetlwa:kirjJ
metre ['mi: ta

-1

milk

mineral resources

J 'mineral ri /sj:sizl

mixed [mikst 1

modelling raod(a )1 lj}" 1

modern

monastery L?m astri J
money-order-T -£
mother-in-law [ ‘mA^rinl3 JJ
motor-cycl ing mout>

x
saikl i

masin

ajakiri

mais

tegema, valmistama

mees -

manifest

tööõpetus

abielus

me istersportlane

meisterteos

võistlus (pallimängus)
materjal; aine; materiaalne

matemaatika

eine, söök, söögiaeg

mehhaniseerima

meditsiiniline teenindamine

arstiteadus; ravim

keskaegne

kohtumine

liige

elavhõbealaldaja

me talli töö tl emine

meeter

piim

maapõuevarad

aega

voolimine

kaasaegne

klooster

rahakaart

ämm

mootorrattasõit
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motoring autosõit

motto motouj juhtlause

mountaineering V
x
®aun tiln iar ~al pinl sm

moving liigutav

mowing-machine [jnoulgma (1:n"j nlidumasin

museum [mju /
ziamj

muahroom

muaic Q'mju:zlk]
mustard ma s ta dJ
mutton [JmAtnJ

muuseum

muusika

sinep

lambai iha

nation [Jn e i J*)nJ
national

rahvus, rahvuslik

rahvus-; vabariiklik

national econom_y rahvamajandus

nationalit.y at i t i rahvus
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orchestra [ z 3:kistrdj orkester

lihtkiriordinary £z

i :dinar i 2 letter

organize 3: gana iz] organiseerima

toodangoutput £2 au ‘tP u‘t J
outstanding £/ auBütndiJ silmapaistev

pack pakkima

painting

pair £ p

maalimine, maal

paar

palace £'pKl i s

parcel {_'p«t:sl]
parents

patient [jp e i t j
pay, paid, paid

palee; loss

pakk

vanemad

haige, patsient

maksma

££a £pi:] hernes

rahupeace [_pi: s ]
pear £p«.ij
Peat £pi:t]
pedagogical [p edazg _> d alj
pedagogics *”peda djiksJ
pen-friend

pirn

turvas

pedagoogiline

pedagoogika

kirjavahetaja-sõber

pensionärpensioner n aj
pepper [JpepaJ
performance £pal f3: mansj

pipar

etendus

first night performance

performer £ pa 'f3:m jJ
esietendus

isetegevuslane; tegelane;
esineja

perfumery Lpa 7
f ju:

person L'p»* B <]
parfümeeria

isik

phamacology mak31 a d ji J
phosphorite z fp sfarai t

ph.ysical education
fi z “ecTju

1
ke i nj

physics |J fiz iksj
physiology £fiz i Slad
piano

farmakoloogia

fosforiit

kehaline kasvatus

füüsika

füsioloogia

klaver
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picture gallery
3 r i J

picturesque £p ik zreskj
piece

pit

place [_pl e 1

plane £_plein}
go by plane

plant [_pl*:ntj

plate

play

plough

plum [_plA mj

pneumonia £n ju:
7 mounia}

pole-vault £'poulvo:ltj
poi ish

political economy £ pa' 1 i ik 'aü
i:'konamij

polytechnical [poii z teknikalJ
popular [JpopjulaJ

popular science f 'popjuld
'saiansj film

population
z

29-?* L pj:k2
porridge V

post [_poustj
post-office £ 7poust

s sfisJ
postage

postcard

oste restante

potato po ta toes

powerful V '
pau i fui"l

prefer [_pr i'faQ
prescription [_pris

have a prescription made u

make out a prescription

kunstimuuseum

maal iline

tükk

siga

(rõdude all asetsev) parterri
osa

asetama; paik; koht

lennuk

lennukiga sõitma

istutama; maha panema (kartu-
leid)

taldrik

näidend; mängima

ader, kündma

ploom

kopsupõletik

teivashüpe

poonima; poleerima

poliit-ökonoomia

polütehniline

populaarne

populaarteaduslik film

elanikkond

seal iha

puder

posti panema

postkontor

postimaks, saatekulu

postkaart

(kirjad) nõudmiseni

kartul

jõuline; võimas

eelistama

retsept

ravimit valmistada laskma

retsepti välja kirjutama



võidujooks; võidusõit

raad io

raa d i oaparaa t

rain [reinj
rainy

vihm; vihma sadama

v ihmane
raise [reizj
rapid £'rxpidj

t<sö tma
,

kasva tarna

kiire

raspberry :zb(a)rij vaarmari

raw toores, toor -

tooraineraw material

read.y-made clothes

E redimeid klouuzj valmisriided
receive

saama

race [reis "J
radio £'reidiouj
radio-set
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refreshment £ri 'frejmantj
room einelaud

register [ z
redyist3j registreerima

to have one * s lu.
registered pakke pagasi andma

tähitud kiriregistered letter

relative £z
re 1a tiv]

relay race [ri lei

rent

sugulane

teatejooks

üür

report [ri z p3:tj
make a report

ettekanne

ettekandega esinema,
net tegema

ettekan-

republ ic £ r 1 z

pAbi ikj
republ ican |_r i' pa bl ik3n]
research [ ri's j:tJ worker

resldential l rezi'den fo)lJ
dlstrict

rest

have a rest

resthome
z
re s thoum j

result [rl z ZAItJ
revolution f

x
revjlu:

revolutionary
x
re v<?lu: jriJ

rheumatism ru:mdti zmj
rich

ring, rang, rung

ring up smbd.

r ipen T'raip( a )nJ
r ise [raizj , rose Lrouz} ,

risen \_‘riznj
river

roll J_roulJ
room

r
rum

do a room

rowing [JrouiijJ
ruins T 'ru: inz]
Russian £ 1r a jn J
rye £ra i

vabariiklik

teaduslik töötaja

elamurajoon

puhkus

puhkama

puhkekodu

tulemus

revolutsioon

revolutsiooniline

reuma

rikas

helisema, helistama

telefoneerima

küpsema, valmima

t<susma

jõgi
1 innasai

tuba

tuba koristama

sudmine

venelane; veut, »u

rukis
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sall

go sailing

salt [_so:ltQ
salted £ /sj:ltid'] f ish

sanatorium f
x
sjtn3

zta:rlam J
sandwich £, s*n(d)wid^J
saucer jjs 3: s j J
sausage

scenery

Science [_'
scientific £saij n't if

sea [s 1Q
seaman

seaport

seaside si: sa idJ
season si: znJ
seat [_si:f]
secondary school

semi-conductor |^s emikjn
, dAktjJ

send by book post

separate F ' separeitj
serlously ['siariaslij
set, set, set

several

shale oli

sheaf sheaves

sheep

ship

go by ship

shipbuilding

shirt V 5 3
shooting [ 1 (> u: ti •)

shoe Vu: 1

purjetama

purjetama minema

sool

soolakala

sanatoorium

võileib täidisega

alustass

vorst

dekoratsioonid

teadus

teaduslik

meri

meremees

meresadam

mererand (suvituskohana)

aastaaeg, hooaeg

istekoht

keskkool

pooljuht

panderolliga saatma

lahutama, eraldama

tõsiselt

püstitama; loojuma

mitu

põlevkiviõli

viljavihk

lammas, lambad

laev

laevaga sõitma

laevaehitus

(päeva) särk

(püssi)laskma

king

kauplus

müüja
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do the shopping

go shopping

shot put [' jtput]
sick list

>ut smbd. on the sick list

sight £saltJ
silage ['sa il id j 3
since [_sinsj
s ingl e

sink

be situated [/sitjueitidj
slze £saizj
skating [/ske iti 3

go skating

ski jumping [■'skidyvmpiijJ
skiing

go skiing

sleeper

sl i pper [/slip a ]
smoke [_ smouk]

smoked fish

smoking carrlage

non-smoking carrlage

sneeze [sn i:zJ
snow

soap £soupJ
social ism

social ist [_•
society iati3
son [_BAn3
song festival [/festivalj
soup Y. su: Pj
south [ sau ÖJ
sow £sou3
sow ing-machine

speed skating sp 1:d
v
ske i 11')J

sisseoste tegema

sisseoste tegema minema

kuulitõuge
haigusleht

haiguslehte välja kirjutama

vaatamisväärsus

silo

(mingist ajast) peale

vallaline

veevalamu; kraanikauss

meheõde; naiseõde; vennanaine

asetsema

suurus,(kinga jne.) number

uisutamine

uisutama minema

suusahüpped

suusatamine

suusatama minema

magamisvagun

toaking

suitsetama, suits

suitsukala

suitsetajate vagun

mittesuitsetajate vagun

aevastama

lumi; lund sadama

seep

sotsialism

sotsialistlik

ühiskond

poeg

laulupidu

supp

lõuna

külvama

külvimasin

kiiruisutamine
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spend, spent, spent

spire

sports goods £/spj:ts gudzj
sprlng

square £skwta]
s table [/s teibi]
stage

s tall s [_stj:lz]
stamp

stamped envelope

state [_steit]
stationery nari]
stewed fruit £ z

stju:d z fru:tJ
stick, stuck (stAkJ, stuck

stone £stoun]
storeyed £'Bta:rid]
s tormy £z sto:mi]
stout Qstaut]
stove £stouv]
s trawberry £ ,str3:b(a)ri]
strong

student £.'st ju: dant]
subject

subscribe [s a b zskra 1b ) (to )

sub-title £
/

sxb'taitlj
success s<J zks es J

be a success

sugar

sult £sju:t]
suit-case [/s ju: tkeisj
summer £/sa
Sunday

sunny I/sAni}

supper J/8 *P 4 3

Supreme soviet

£s 'souvletj
surpass £ a/pü: s ]

v ee tma

kirikutorn

spordikaubad

kevad

ruut; väljak

tall

lava

parterri esimesed read

kirjamärk

margiga ümbrik

riiklik, riik

kirj utusmaterjal

kompott

kleepima (marki)

kivi

- korruseline

tormine

tüse, paks

ahi

maasikas

tugev

üliõpilane

õppeaine

tellima (ajalehte, äjakirja)
subtiiter

edu, menu

menukas olema,, menu osaliseks
saama

suhkur

ülikond

kohver

suvi

pühapäev

päikesepaisteline

õhtusöök

ülemnõukogu

ületama, ette jõudma
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sweep, swept, swept

sweet dish

sweets

swimming

go swimming

symphony £'simfe ni J

tablet

take part (in)

take place

task £tg:sk}
a task

taxi £/ teeks i J

tea [tl:l
technical drawing

jyteknikfdp. Mro: i?

tel egram £ z
tel igratm 1

telephone

television

television-set

territory

textiles r'tekstailzj
theatre i a 2
thousand

thresh
’ ]

threshing-maehtne

thriller r ild ?

thr il 1 ing

throat

I have a sõre Vso sj throat

ticket

tidy £'taidi2 up

tie £tai 2
tinned fish

pühkima (põrandat)

magusroog

'•maius tused

ujumine

ujuma minema

sümfoonia

tablett

osa võtma

toimuma

ülesanne

ülesannet püstitama

takso

joonestamine

telegramm

telefon; telefoneerima

televisioon

televiisor

temperatuur

kehasoojust mõõtma

maa-ala; territoorium

tekstiiltoo ted

teater

tuhat

vilja peksma

viijapeksumasin
põnevusfilm

põnev

kurk

mul on kurk haige

pilet

koristama

siduma

konservkala
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toilet things £
/ toilitt?i»jz')

tooth £tu:&), teeth [ti:lfr]
ive a ba

tooth-brush

tower

town hall [Jtaunho: 1J
track and field (athletics)

train [tre inj
go by train

travel £'trjtv*l''
travelling

tr lp

trunk call Lztra <)kk3:1

turnip [Jtjxnip]

unele f'a »)kl ]
underwear £<a nda w£ 0 H

university u: sitl ]
upper C/Apa]
usually

variety show £vd z raiatij£>uJ
variety orchestra

£
veal j_vl:lj
vegetables 2*ve<i .5 1 't4l)lz '

village [_#vil id3"!
visitor V 'vizit j
volley-ball j/vilib»:!}

tualettesemed, isiklikud tar

beasjad

hammas

mul on haige hammas

hambahari

torn

raekoda

kergejõustik

rong

rongiga sõitma

reisima, reis

reisimine

reis; matk

kaugekõne
naeris, kaalikas

pesu

ülikool

ülemine

tavaliselt

estraadlkontsert

estraadlorkester

vasikaliha

juurvili

küla

külaline

võrkpall

walk £wj:k} kõndima; jalgsi käima; jalu-
tuskäik

or a walk jalutama minema
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walking-tour L tuil
walking-tour

wardrobe 'wj: droub J
warm y_wa:m]
wash L w3s]

up the dishes

do the washing

watch

to watch television

watch-tower w3l $tau J

water- tap [Jwa: tatxp

wear [_w£,3» wore Lw ’:3»
worn Qwo:nj

weather [_'wef a ]
weed

weight-lifting £ z weitl iftiij}
well

well-being L
/ 'GL :

west

what is it like?

jalamatk

matkama minema

riidekapp

soe

pesema

riistu pesema

pesu pesema

jälgima

televiisorit vaatama

vahitorn

veekraan

kandma (riideid)

ilm; ilmastik

rohima, umbrohi

tõstmine

terve

heaolu

lääs

Missugune see on?

nisu

abikaasa (naine)

tuuline

telegramm

raadio

raadioaparaat

soov ima

mets; puit

puust

normipäev

töökoda

maailm

maadlemine

kirjutuslaud

wheat

wife [_waif J
windy w ind i J
wire wa i d J
wireless wa

wireless set

wi sh lwiß
wood [_wud 3

wooden wu d~n

workday unit 'ju:nitj
workshop wj: k p

world : Id J

wrestl ing £ I resli 5 J
writing-desk 'rai t e sk
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Y»C.L. pwai si: zelJ
yachting [/j j t i rj
jounfi [j'")}

ÜLKNÜ

purjesport

noor

Young Communist League
£'j 'kjmj unist 'U:g]

youthful

kommunistlik noorsooühing
nooruslik
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